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Traite TA’ANIT 

Proposition de plan – Premier chapitre - Daf 5 a & b 

5 a 

Mishna 

On demande la pluie jusqu'à ce que... 

• (R. Yehudah) : Jusqu'à ce que Pessah soit passé. 

• (R. Meir) : Jusqu'à ce que Nisan soit passé, car nous voyons dans un Pasuk que Yoreh (les pluies 

précoces) et Malkosh (les pluies tardives) tombent en Nisan. 

 

Guemara 

Yoreh tombe en Cheshvan ? 

• Ceci fait référence à l'époque de Yoel b. Petuel, lorsque les premières pluies tombaient le premier 

Nisan, et que le prophète disait au peuple de semer le grain restant ; la deuxième pluie tombait le 

5 Nissan, et le Omer était apporté onze jours plus tard. 

• Le pasuk "Ceux qui sèment dans les larmes..." fait allusion à cela. 

o (R. Yehudah) : "...aller et pleurer... revenir dans la joie" fait référence au bœuf qui pleure 

en labourant, et qui mange la végétation qui a germé sur son chemin du retour et est 

content pour cette raison. 

o (R. Chisda) : "portant les gerbes" fait référence au fait que les épis sont deux fois plus 

gros que les tiges. 

[EXPLICATIONS DE DIVERS PESUKIM] 

Un Pasuk fait référence à une famine de sept ans - comment le peuple a-t-il survécu ? 

1. La première année, ils ont mangé ce qu'ils avaient dans les maisons ;  

2. la deuxième année, ce qu'il y avait dans les champs ;  

3. la troisième année, des animaux cachers ;  

4. la quatrième année, des animaux non cachers ;  

5. la cinquième année, de la vermine et des insectes ;  

6. la sixième année, la chair de leurs enfants ;  

7. la septième année, leur propre chair. 

A quoi fait référence le Pasuk "C'est une chose sainte au milieu de toi, je ne viendrai pas dans la ville" ? 

• Hash-m dit qu'il n'entrera pas dans la Jérusalem d'en haut avant d'être entré dans la Jérusalem 

d'en bas. 

• Nous savons qu'il existe une Jérusalem d'en haut car un pasuk fait référence au « compagnon » 

de Jérusalem. 
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A quoi fait référence le pasuk "Ils brûleront ensemble..." ? 

• Un seul péché - l'idolâtrie - fait que les méchants brûlent au Gehinom. 

Un Pasuk ne fait référence qu’à deux péchés qui ont été commis – alors que vingt-quatre fautes avaient 

été commises ? 

• Il s'agit d'un seul péché qui est aussi mauvais que deux - l'idolâtrie. 

5 b 

Le Pasuk fait référence aux Kutiyim qui adorent le feu et qui ne l’ont pas remplacé, même s'ils savent que 

le dieu de l'eau des Kedaryim l'éteint, et pourtant les Juifs ont échangé leur gloire par quelque chose 

d'inutile. 

Comment le Pasuk peut-il faire référence à la vieillesse de Shmuel, étant donné qu'il est mort à 52 ans ? 

• Il a vieilli prématurément, regrettant d'avoir nommé Shaoul. 

• Il a demandé que, comme Moshé et Aharon, « son œuvre » (Shaoul, qu’il avait désigné comme 

roi) ne meure pas de son vivant. 

o Hash-m a remarqué qu'il ne pouvait pas tuer Shaoul, car Shmuel ne le voulait pas ;  

o Il ne pouvait pas non plus simplement tuer Shmuel, car les gens penseraient du mal de lui 

pour être mort jeune ;  

o Il ne pouvait pas les laisser vivre tous les deux, car la royauté de David devait commencer. 

▪ Il a donc fait vieillir prématurément Shmuel. 

• Ceci explique le Pasuk qui parle de Shaoul à Givah et à Ramah - il fait 

référence aux deux ans et demi pendant lesquels Shaoul a régné à Givah 

grâce à la prière de Shmuel ha'Ramati. 

o Nous voyons dans un Pasuk que la vie d'une personne peut être 

écourtée à cause d'un autre. 

[R. NACHMAN ET R. YITZCHAK] 

R. Nachman fut invité par R. Yitzchak à parler lors d'un repas, mais il répondit qu'il ne fallait pas le faire 

car on risquait de s'étouffer. 

• Ensuite, il a dit : "Yaakov n'est pas mort." 

• R. Yitzchak a demandé : " Ont-ils porté le deuil, embaumé et enterré pour rien ? ". 

o Il répond que néanmoins un Pasuk le compare à ses descendants, qu'ils sont tous deux 

encore en vie : de même que ses descendants sont en vie, Yaakov en vie est en vie ! 

(R. Yitzchak) : Toute personne qui dit "Rachav, Rachav !" (le nom d'une prostituée très belle) devient Baal 

Keri. 

• R Na'hman demande qu'il puisse le dire sans subir cette conséquence. 

• R. Yitzchak explique qu'il fait référence à quelqu'un qui la connaît bien. 

Lorsqu'ils se séparent, R. Na'hman demande à R. Yitzchak une bénédiction. 
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• R. Yitzchak a donné la parabole d'un voyageur affamé qui bénéficie des bienfais merveilleux d'un 

arbre, et ne peut le bénir qu’en souhaitant que ses « descendants » soient aussi merveilleux que 

lui. 

• De la même manière, R. Na'hman, qui avait déjà la Torah, la richesse et des enfants, ne pouvait 

être béni que pour que ses descendants lui ressemblent. 


